STATE VETERINARY ADMINISTRATION OF THE ESTONIA REPUBLIC /
SERVICIO VETERINARIO OFICIAL DE LA REPUBLICA DE ESTONIA

HEALTH CERTIFICATE / CERTIFICADO VETERINARIO

(For import of heat-treated milk, milk-based products made from he or heat-
treated milk-based products intended for human consumption to the Reguklic of
Cuba) / (Para la importacion a la Republica de Cuba de leche tratada térmica

transporters in the same railway wagon, lorry, aircraft
same destination. Certificate must be completed on

envio. Estos deben amparar solamente el produ
ferrocarril, camion, avion o buque, consignado al mi

expiracion.

Country of origin / Pais de origens

Ministry / Ministerio:

Department issuing thi ento que expide el certificado:

milk or heat treated milk-based products @ / descripcion del
miento térmico de la leche, del tratamiento térmico del producto hecho a
de leche o tratamiento térmico del producto lacteo. @

— Code number / numero de codigo (as appropriate / si es necesrio):

— Type of packaging / tipo de embalaje:




— Num of packaging units / cantidad de unidades:

— Lot of number / nimero de lote:

— Net weight / peso neto:

— Date of production / fecha de produccion:

— Date of expiry / fecha de caducidad:

Il. Origin of products / Origen de los producto.

Name(s) and official approval number(s) tre
establishment(s) approved for export / nomb
establecimiento o planta de proceso y/o tratamie

M. Destination of products /,Des

The heat-treated milk/mil om heat-treated milk/heat-
treated milk-based pr [ from: / la leche tratada

térmicamente, el produ che tratada térmicamente o el
producto lacteo tratado t viado desde:

From / desde:

r: / nimero de sello:

ddress of consignor: / nombre y direccién del consignado:

nd address of consignee: / nombre y direccién del consignatario:




V.

Health attestation / Certificacion veterinaria.

I, the undersigned state/official veterinarian certify that / yo, el Medico
Veterinario Oficial o Estatal abajo firmante, certificé que:

The heat-treated milk/milk-based product made from heat-treated

o el producto lacteo tratado térmicamente (M arriba descrita
bajo el control del servicio veterinario oficial.

Estonia Republic is free of foot-and-mouth di
against foot-and-mouth disease. / la Republica
aftosa sin vacunacion.

Milk come from establishments and ad i ' that are
procede de

establecimientos o0 granjas y regio te libres de fiebre

aftosa .

Exported milk has been ically healthy animals which
have not been vacci [ outh disease, / la leche
exportada ha sido ob icamente sanos, los cuales no han

sido vacunadas contr

d from milk coming from healthy
agious disease communicable by milk
to the supervision carried out by authorities of the
istration of the Estonia Republic, / los productos

puth disease. / los establecimientos de origenes no han estado bajo
es debido a fiebre aftosa.



V. Public health attestation / Certificacion de salud.
Certificate of Quality / Certificado de calidad

I, the undersigned state/official veterinarian certify that / yo, el Medico
Veterinario Oficial o Estatal abajo firmante, certifico que:

The heat-treated milk, milk-based product made from heat-trea
heat-treated milk-based product described above, have been / |
tratada térmicamente, el producto hecho a base de leche tratada térmicament
producto lacteo tratado térmicamente, arriba descrito a sido:

1. manufactured from raw milk / elaborada a partir de |
— which has been produced in plants und
supervision and approved either for

aprobadas para sus exportaciones.

2. has undergone heat treatment the manuf res 72°C
for 15 sec or pasteurized Wi i
phosphatase test reaction to b i boracion ha sido
sometido a pasterizacion du ico¥de 72 °C en 15

ba de fosfataza

3. products have been urized milk. Products from
liquid milk have b treated by a method having higher
effect / los productasthan sido ela partir de leche pasterizada. Los

dducts are fit for human consumption / los productos estan aptos
el consume humano.



VI. The certificate is valid for 10 days from the date of loading. In the case
of sea shipment the times prolonged by the time of ship voyage / el
certificado es valido por 10 dias a partir de la fecha de embarque. En caso de
demorarse en envio, el certificado puede prorrorarse.

Done at / hecho en:

Place / lugar)

Stamp/ cufio

etters, title of signatory)
letras'mayusculas, titulo del

Nombre
signatari

as appropriate / eliminar cuando sea apropiado.

registration number, flight number or name of the means of

d sport. For bulk containers, include the container number /

ar numero de registro, nimero de vuelo o nombre del medio de transporte
mercancia. Total de contenedores, incluyendo su nimero

signature and seal must be in a different colour to that of the printing
the certificate / la firma y el sello tienen que ser de diferentes colores al del
certificado impreso.

2) Giv



